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A BŰVÖS GYÖNGYÖK.
vagy :

Pali árnyéka.
(Folyti.tisa.)

„És te kapartad föl a földet a 
melegágy sarkában ?“ kérdő ismét 
Etelka, mindenkép arra törekedvén, 
Poo-y Ferit megszabadítsa a gyanú alól.

" Szegény Jenő 1 Talán először éle 
tőben támadt most kedve, lmgy föl­
keljen és húgát megverje, kivált mi­
dőn Palira nézett ős látta, mily fe­
szülten várja ez a feleletet Szeretett 
volna kimenni, vagy nem felelni, — 
de hiába, felelnie kellett, nvrt mely 
csönd volt a szobában s mindenki 
leste, mit fog Jenő válaszolni.

„No mondd, te kapartad föl a 
földet?“ sürgető ismét Etelka, „mert 
a kertész azt mondja, hogy valaki 
ott kapargált s ezért nagyon harag­
szik.“

„Én tettem“ felelt végre Jenő. 
„De azt hiszem, ezzel nem okoztam 
semmi kárt.“

„Ugyan micsoda kárt is okoz­
hattál vo'na,“ szólt atyja szelíden. 
„Az a bolondos öreg kertész oly fél­
tékeny a melegágyakra, hogy harag­
szik, ha csak küzd is jár valaki, 
E.igemet nem is ez a csekélység ko­
száét, som az üvegajtó eltűrése, ha­
nem az, hogy valaki itt csal faragot 
követett el s attól kell tartanom, 
hogy épen valamelyik fiam volt a 
tette s. “

E pillanatban -Tenő szemei talál­

koztak Paliéval, csak egy pillanatra, 
de ezen rövid pillantás sokat feje­
zett ki; mintha azt mondta volna 
Pali Jenőnek : „Aha! Tehát kisült 
végre 1 Most már tudom, hogy te 
leskelődöl utánam, tegnapi sok be­
széded is csak arra való volt, hogy 
kicsald belőlem a titkot s aztán el­
áruld ! “

Jenő szinte érezte, hogy Pali 
ilyesmit gondol; imm tűrhette tovább 
s fölkelt az asztaltól, mondván :

„Ideje összeszedni podgyászomat 
s fölrakni a kocsira, nmrt nem so­
kára indulni kell.“

Erre a többiek is mindnyájan föl­
keltek, mert a válás szomorú per- 
czeiben egyiknek sem ízlett a külön­
ben pompás reggeli.

„Felmegyek veled, Jenő és se- 
gitek rendbehozni pxlgyászodat,“ szólt 
anyja,

„Jöjjön, kedves anyám! Külön­
ben nem side van már hátra, tegnapi 
jóformán mindent rendbe szedtem.“ 

Fölmentek tehát együtt s útköz­
ben Jenőtől halkan kevdezé anyja:

„ ed vés Jenőm, valid meg ne­
kem, mi bajod? Ne tagadd, vau va­
lami bajod. Nekem, anyádnak, meg­
mondhatod. “

„Nem, kedves jó anyám, nem 
mondhatom meg.“

„De talán ón segíthetnék . . .“ 
„Nem scgith-t, iú anyám! Ne is 

kérdezze tovább! Éi szeretném leg­
jobban ha segíthetne, mert hiszen 

i oly szörnyű az, mikor jellemtclen 
j árulónak tartják az embert!



„Ki merné azt reád mondani, j 
kedves fiam?“

„Ki ? ha tudna . . . de nem. 
ne is beszéljünk többet erről!“

A jó anya nem erőszakolhatta to­
vább a dolgot, látta, hegy Jenőnek 
kellemetlen a kénlezősködés. De most 
még inkább csodálkozott az egészen 
és el is szomorodott, mert azon ese­
mény óta, melyet Jenő este maga 
beszélt el Pál nak, soha sem volt 
semmi titka édjs anyja előtt.

Fölérve Jenő szobájába, rövid idő 
alatt rendbe szedték a podgyászt; 
midőn készen voltak, Jenő halkan, 
mintha félne, hogy valaki hallhatná 
őket, igy szólt:

„Kedves jó anyám, most még egy 
utolsó, nagy kérésem van. Ne érez­
tesse haragját szegény Ferkóval s ne 
engedje, hogy édes atyánk nagyon 
szigorú, haragos legyen reá, mégha 
Ferkó talán nem is tudná magát 
tisztázni e szerencsétlen éjjeli csíny 
gyanúja alól. Megígéri ezt nekem, 
nemde, kedves jó anyám ? *

„Megteszek mindent, amit csak 
tehetek: de jól tudod, hogy atyátok 
mily szigora az efféle dolgokban. 
Meg kell va'lanom, hogy ez éjjeli j 
eset őt jobban bántja, mint . . . 
mint akár a te távozásod is. Mert 
távozásod oly csapás, melyet a sors 
mér reál k; de annál az éjjeli paj- 
kosságnál attól kell félnünk, hogy 
gyermekeink közül valamelyik rósz 
útra tévedt! “

„Mindezt jól tudom és érzem is; 
es mégis, kedves anyám, ha az én

nevemben kérné atyánkat, hogy ne 
legyen nagyon szigorú Ferkó ellen, 
talán megteszi. Ferkó oly jó, derék 
fin ... és kedves anyám védeni 
fogja, pártolja majd, nemde ?“

Anyja könyezve intett igent s 
Jenő gyorsan távozott, hogy elejét 
vegye a további kérdéseknek.

Alig fél óra múlva a kocsi elő­
állott s indulni kellett. Az egész 
háznép, még a cselédség is össze­
gyűlt a tornáezon, hogy elbúcsúzzék 
a jó Jenőtől. Sziliéitől még bent a 
szobában elbúcsúzott s meghatottan, 
könyezve lépett ki a tornáczva, hol 
szomorú arezok vártak reá, úgy hogy 
bizony-bizony szegény Jeaő is majd 
sírva faividt. De erőt vett magán s 
nyugodtunk igyekezett látszani.

„No, Ferkó, isten veled!“ szólt, 
megcsókolva a zokogó fiút. „ Vigyázz 
a kis majmocskádra, nehogy meghűljön, 
mert akkor vége volna. Azután irj 
nekem, ha a szünidők múltával visz- 
szatérsz a városba iskola,ha. Ugy-e. 
fogsz Írni ?“

„Fogok bizony!“ felelt Ferkó és 
sírva fakadt, úgy hogy nem szól Látott 
többet.

„Te is írsz majd, Etelka, — 
ugy-e írsz, kis húgom ! megírod, mi 
történik itt a ház körül, mit csinál 
a papagáj, meg a kanári s a többi 
apróság.“

Szegény Etelka válaszolni sem 
tudott, csak sírva fakadt s hosszan 
átölelve tartotta jó testvérét. Azután 
következett a kis Nettike; ezt. ölébe 
kapta, - összevisszacsókolta Jenő,
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aztán letette s körülnézett, mintha 
még keresne valakit.

„Hol van Pali?“ kérdé kedvet­
lenül. „Miért nincs itt, hog) még 
egyszer kezet szorítsunk ?“

„Nem tudom, hová lett,“ szólt 
Ferkó. „Néhány perez előtt még itt 
volt köztünk, aztán kiment s nem 
jött vissza. Fölkeressem ?“

„Nem, majd é.i magam keresem 
föl; nem lehet messze, ha csak most 
ment ki,“ 
szólt Jenő s 

aztán az 
inashoz for­
dult. „Nem 
látta, hová 
ment Pali ?“

„De igen. 
láttám, a 

kert mögötti 
dombra ment 

a romok 
felé.“

„Utána 
megyek, ta­
lán megta­
lálom.“

„De elké­
sünk, fiam, 
ha még most 
keresgeted 

Palit,“ szólt 
atyja. „Jobb 
lesz talán 
ha valaki ki ■ 

i ált utána. ‘
„Szeret­

nél: masam ..adott leire közeledünk.

beszólni vele; mindjárt visszajövök. 
A romok felé ment, ugy-e?“

„Igenis, oda,“ felelt az inas.
Jenő gyors léptekkel sietett a 

közel levő romok felé s meg-megál- 
lapodott, hogy körülnézzen. Izgatott 
volt, mert bántotta azon gondolat, 
hogy Pali talán szándékosan vonult 
félre s nem akart tőle még bú­
csúzni sem.

Midőn a domb tetejére az ódon
váromladék 
közelébe ért. 
így alakot 
látott ott a 
kövek közt 
feküdni.

„Ez Pali,
bizonyosan 
ő! “ szólt 

Jenő s né­
hány ugrás­
sal ott terem­
vén, hirte­
len megál­
lóit. Csak­
ugyan Pali 
volt.
Te itt vagy 
Pali, itt mi­
kor én el­

utazom 1 “ 
szólt Jenő 

kissé nehez­
telő hangon. 

(Folyt, köv.)

V



A'THCMAS.i*

SS Jvy

ZOLTÁN LEVELEI BARÁTJÁHOZ 
ANDORHOZ.

(Képekkel a 2H0. és 261 .lapokon.) 

xt. IV.

' vCá" ed vés barátom ! Legkellemesebb 
óráink közé tartozik itt az in- 

fWjjí tézetbeu. midőn vivóleczkénk van.
fájdalom csak minden másodnap. 

k latin és görög nyelv és sok más tan­
tárgy helyett mindnyájan sokkal inkább 
szeretnénk csupa vivöleczkéket, mert ez 
egészen más 
ám, mint az 
az örökös ülés 
és figyelmes 
hallgatás az 
iskolapado­
kon. Már 

meglehetősen 
tudunk is vív­
ni s dicsekvés 
nélkül mond 
hatom, hogy 
bizony már én 
magam is tu­
dom forgatni 
a kardot.

Legszebb, 
midőn mind­
nyájan egy­
szerre hosszú 
sorokban ki­
állunk gya­
korlatra , \ i- 
vómesteiünk 
pedig, egy ki­
szolgált, ősz 
és mogorva 
katonatiszt, 
mondogatja 

a parancsszót.
Két-két sor­
ban, szemközt 

i egymástól 15 
I lépésnxire . . Józsi ájultan

foglalunk állást s adott jelre közeledünk.
A parancsszóra megkezdődik a harcz, a 
kardok pengenek, cs ttognak, mint igazi 
csatában. (Lásd a képet a 260. lapon.) A 
vivómester szemmeltart mindnyájunkat 
s csodálatos, mily éles látása van s öreg 
kora daczára mily gyorsan észrevesz min­
den hibát; ha valamelyikünk rósz vágásra 
készül az, öreg mint a villám ott terem 
és fölfogja a csapást. Nagyobb baj nem 
is történik nálunk, mert ha egy kis ütést 
kapunk kézen-lábon. azzal nem törődünk.

Egyszer, midőn az öreg vivómester 
beteg volt s 
egy fiatal em­
ber helyette- 
sité, mégis 
történt bal­
eset, mert 

egyik pajtá­
sunk, Béla, 

vigyázatlanul 
s olyat vágott 
ellenfelének 

fejére , hogy 
szegény Józsi. 
— így hívják.

— ájultan 
összerogyott s 
a vér elborí­
totta arczát. 
Persze nagy 
lett az ijede­
lem,mindnyá­
jan abbahagy­
tuk a vívást 
és odaszalad­
tunk : a vivó­
mester vizet 
hozatott,meg­
mosta Józsi 
arczát s meg­
vizsgálván a 
sebet, szeren­
csére azt ta­
lálta, hogy a

összerogyott. . sérülés nem

V



veszedelmes. Néhány nap alatt a seb csak 
ucryan begyógyult s Józsi most már 
megint szorgalmasan tanul vívni, Bélára 
nedig cseppet sem haragszik, mert tudja. 
h()o\C nem szándékosan történt a sértés. 
Ha"nem azóta mindnyájan sokkal óvato­
sabbak vagyunk.

Ha esztendőre majd te is ide kerfusz 
hozzánk, én már jó vívó leszek s foglak 
tanítani; meglátod, mily pompás mulat­
ság ez.

Isten veled, csókol
igaz barátod 

Zoltán.

A SZEGÉNY EMBER KINCSE
— M e s t1

akton nagy örömmel ment 
jiaza s már messziről látott 

■>’1 *' ggy nagyszerű kastélyt, tor­
nyokkal, czimereivkel s gazdagon öl­
tözött szolgák és csatlósok jöttek eléje 
és hódoltak neki. Felesége drága éksze­
rekkel megrakodta.!! lépett eléje, de 
azért csak szomorú volt és igy szólt:

„Most még gazdagabb vagy; min­
dent bírsz’ amit kívánhatsz; de Ka-

KIS FODRÁSZNÉK.
(Képpel a 26S. 1.)

MiNOiti játszni, ugrándozni, 
Labdát hajigálni,
Virág-tépni, lepke-üzni 
Hétét szaladgálni.

Újat : Újat! meguntuk ezt 1 
Újat. mulatságost!
Uj játékba mulatságba 
Kezdjünk bele mármost!

ticza oda van,sohasem látod többé.“ 
És Márton ismét hiába ült a gaz­

dagon terített asztalhoz, a szolgák 
hiába töltötték a legfinomabb bort 
arany serlegekbe; Márton szivét min­
dig nyomta valami, mindig csak kedves 
kis leánya lebegett szemei előtt. Alig 
várta másnap, hogy beesteledjék s 
ment ismét ki az erdőbe és ismét

{ Róza haja nincs jól fonva 
Szerte minden szála, 
Szedjük azért fonjuk azért 
Újra pántlikába.

Le is bontjuk s meg is fonjuk 
Csudaszép csokorba,
Szép lesz, mint a madárfészek 
Ott a kis bokorba.

Virággal is diszesitjük
Pirossal és kékkel
Nézz a vízbe kis Rózácskánk,
Ugy-e megelégszel ?

uh be szép, s hogy még szebb legyen 
Azért újra kezdjük 
Róza hajat uj virággal 
Uj csokorba szedjük,

sóhaj tozott.
„Mi bajod?“ kérdé ismét a tündér.
” Ab! Még mindig nem vagyok 

elég gazdag, mert még nem ismerem 
magamat boldognak.“

" „Menj hazo. Király leszesz.“
Márton örömtől dagadó szívvel 

sietett haza. Hiszen a királynak már 
csak boldognak kell lenni.

Már messziről zene és nagy zsi- 
bongás hangzott eléje s olyan palotát 
pillantott meg, minőt még sohasem 
látott. Aranyos ruhába öltözött udva- 
ronczok hajlongtak előtte, a termekben 
csupa arany és bíbor volt minden, a 
trón is ott állott s fényesen öltözeti
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fcurak koronát tettek a fejére. Fele­
sége is előjött, bíborba és bársonyba 
öltözve, de még mindig szomorúan 
iü'v szólva :

„Most már megvan minden, a 
mit kívánhattál; de kedves, jó gyer­
meked mégis oda van örökre !"

És Márton ismét hiába ült a fó 
nyes térit ék ü asztalhoz; nem tudott 
enni, mert kedves szép Katiczáját nem 
tudta feledni; úgy látszott neki, mintha 
a távolból sirő hangon hívná a kis 
leány, mintha karjait, nyújtaná feléje 
és kérdené, miért taszította el, mikor 
annyira szereti, bőikéit s lefeküdt a 
selyemágyba, de ez is égette s nem 
tudott nyugtot találni.

Este lett ismét és Márton har­
madszor is kiment az erdőbe, leült a 
fa alá és sohajtozott.

„Mi bajod?“ kérdé a tündér.
mit kívánsz, mert„Jól gondold meg,

nra utoljára találkozunk
„Ah! Nem vagyok boldo só­

hajtó Márton, „s nem is leszek boldog 
az én kedves kis leányom nélkül, ki 
engemet annyira szeret. Add vissza 
KaticzámaV.

A tündér mosolygott s erősen 
szeme közé nézett Mártonnak.

„Ingyen nem adhatom vissza. De 
ha lemondasz minden gazdagságodról, 
akkor visszakapod leányodat.“

„Oh igen, igen ! Vedd vissza kin­
cseidet. a koronát, mindent, csak add 
vissza' leánykámat!“ szólt Márton 
könyezve.

„Menj haza,“ szólt a tündér sze­
líden, „megtalálod házikódat és Ka-

ticzát is. Jövőre pedig ne feledd, 
hogy a gazdagság maga még nem 
tesz boldoggá, ha nem igenis a tiszta 
szerető szív/

„Köszönöm, kedves jó tündér,“ 
szólt Márton és gyors léptekkel sietett 
hazafelé.

És amint kiért az erdőből, ott 
látta ismét szegényes házikóját, a 
kapu előtt pedig várta Katicza, már 
messziről integetve neki; aztán elébe 
szaladt s nyakába ugorva monda:

„Kedves jó atyáin ’ Már azt hit­
tem, valami baja esett, hogy oly 
késő jön. De látom, hogy semmi 
baja, hála istennek. Jöjjön csak be, 
milyen pompás vacsorát főztem.“

‘ Ezzel bevezette a szegény embert 
a házba s egyszerű, de jóízű ételt 
tett az asztalra s Márton oly jó ét- 
vágygyal evett, mint aki ugyancsak 
megéhezett. Aztán lefeküdt a kemény 
szalmára s aludt egészen reggelig.^ 

Másnap korán kiment az erdőbe 
fát vágni s egészen más színben látta 
a világot. Nem kívánt többé gazdag 
lenni, csak azt kívánta, hogy szeres­
sék őt azok, kiket ő is annyira 
szeret.

MINDENT IDEJÉBEN.

Égi órával előbb mint kell, 
Csak galiba,

Egy órával elkésni, már 
Szarvas hiba
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I^^ajdanábak, iuigycii régen,mi-

kor a mese szerint meg tun-
derek jártak a földön, különö­

sen az a szokásuk volt a jó tünde ■ 
veknek, hogy az u j d on szülött cse­
csemő hólesőjénél megjelentek és 
ajándékot hoztak. Az ajándék sokszor 
nag; on furcsa volt és értéktelennek 
lát szott, de aztán elébb-utóbbb kitűnt, 
ho sy nagy áldás rejlik benne. Maguk 
a tündérek sem jöttek mindig fényes, 
esi llogó öltönyben, hanem sokszor 
szegény koldusasszonyoknak öltöztek 
s nagy szerencsétlenség lett volna, ha 
az ilyen szegényes komaasszonyt kiger- 
gették volna a házból.

Ezen időben történt tehát, hogy 
egy szegényebb családnál két ikertest­
vér, még pedig leányka született, kiket 
aztán Bettinek és Bettinek keresz­
teltek. Egy bölcsőben feküdtek s 
annyira hasonlók valátiak egymáshoz, 
hogy még édesanyjok sem tudta meg­
ismerni, melyik Kelti, melyik Betti 
s végre úgy segített a dolgon, hogy 
Nettinek fehér, Bettinek kék szalagot 
kötött a nyakára. És amint a két 
piczi leányka igv csöndesen feküdt a 
bölcsőben, egyszerre belépett egy na­
gyon, nagyon vén, ősz asszony, nagy 
puttonynyal a hátán s egyenesen a 
bölcső felé ment. Megnézte a gyer­
mekeket, aztán igy szólt anyjukhoz.

„Van itt a puttonyomban minden­
féle portéka, talán találok valamit,

a minek a kis leányok idővel hasznát 
vehetik.“

Levette a puttonyt s kezdett be­
lőle mindenféle ócskaságot kirakni: 
törött serpenyőt, rongyos czipőt, csorba 
kést stb. de mindegy An él csak rázta 
fajét és mondogató: „Ez nem jó! Ez 
nem jó!“ Végre két nagy ezérna 
gombolyag akadt kezébe, egyik fehér, 
másik kék. Ezeket odatette a bölcsőbe, 
még pedig a fehéret Nettike, a kéket 
Bettiké mellé, aztán nyájasan köszönt, 
hátara vette a puttonyt és eltávozott, 
de oly furcsán, hogy mikor az ajtón kilé­
pett, mái el is tűnt és senki sem 
látta az utczára kimenni.

A gyermekek anyja rögtön átlátta, 
hogy ez öreg asszony nem afféle kö­
zönséges látogató volt; a két gom­
bolyagot tehát gondosan eltette a 
szekrénybe. A leánykák pedig aztán 
nőttek, mindjobban, jobban, míg 
végre már oly nagyocskák lettek, hogy 
idején volt kötni tanulniok. Ekkor 
ma máj ok előkereste a szekrényből a 
két gombolyagot s átadta nekik, hogy 
most már kössenek harisnyát, meg is 
mutatta nekik hogy kell hozzáfogni.

Nettike, ki a fehér gombolyagot 
kapta, szorgalmasan hozzáfogott s 
rövid idő alatt már igen szépen kö- 
tögetett. De a másik, Bettiké, roppant 
unalmasnak találta a kötést s inkább 
szeretett kint az ntezán játszani és 
szaladgálni; nem használt sem szép 
szó, sem büntetés. Nettike pedig kö­
tött szorgalmasan s már sok pár ha­
risnyát elkészített és csak azon cso­
dálkozott, hogy a gombolyag épen-
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géjro-ei nem fogyott, hanem mindig 
egyforma nagy maradt. Ennek azonban 
vpo'vc is csak örülni lehetett s így 
Nettike szépen kötögeiett tovább, mi­
dőn egy napon a gombolyagban valami 
keményet tapintott meg s kevéssel 
utóbb egy piczike csomag esett ki a 
czérua közül. Nettike fölvette s cso­
dálkozva pillantott meg egy pár pi­
czike czipőt, de oly piczit, mint egy- 
egy kis babszem ; hanem mikor kezébe 
vette, még jobban bámult, mert akkor 
a piczike czipők, hirtelen épen oly 
nagyra nőttek, a milyen iNctt'kéne,v 
keílett. Föl is próbálta azonnal s ime, 
— oly pompásan illettek lábára, 
mintha csak reá szabták volna.

Épen fölhúzta a szép czipőt, mi­
dőn bejött a lusta Bettiké, ki ezalatt 
kint az utczán porban és sárban 
játszott más lusta leányokkal Mikor 
meglátta Nettike szép czipöit, olyasmit 
gondolt: „Hm! Talán mégis jó volna 
hozzáfogni a kötéshez." Be restsége 
újból erőt vett rajta s azzal vigasz­
talta magát: „No bizony! érdemes 
is egy pár czipőórt vesződni! Majd 
vesz a mama, ha ezipöre lesz szük­
ségem.“ S ezzel megint csak kiment 
s az utczán és mezőkön kóborolt 
egészen estig.

A szorgalmas Nettike pedig csak 
kötögetett tovább is mindig, mikor 
egyéb munkával nem volt elfoglalva 
s több esztendő múlt és a gombolyag 
még mindig nem akart fogyni, még 
mindig csak olyan nagy volt, mint 
kezdetben. Egyszer azonban ismét egy 

I piczike csomag esett ki a czérna kö­
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zül s midőn Nettike megnézte, mi 
az ? hát gyönyörű aranyos ruhácskát 
látott, mely csakhamar oly nagyra 
nyúlt, hogy épen Nettikére illett. 
Vasárnap fölvette s midőn a templomba 
ment, az egész nép bámulta, mert 
a vidéken nem volt senkinek olyan 
szép ruhája.

Látta ezt a lusta Bettiké s megint 
eszébe jutott, hogy talán jó volna 
mégis elővenni a kötést. De isinet erő­
sebb volt benne a restség s igy 
okoskodott:

„No bizony! Hiszen esztendőkig 
tart, mig annyit kötök, hogy ez a 
ruha kibúvik a gombolyagból; ez bi­
zony nem érdemes annyi fáradságra.“

S ezzel kiszaladt a kertbe, föl­
mászott egy fára s összetépte még légi 
ruháját is.

És Nettike továbbra is szorgal­
mas maradt; tanult mindent, a mit 
leányoknak tudni kell, üres idejében 
pedig mindig kötést lehetett látni 
kezében. Szerette is őt mindenki s 
dicsérte, mert derék, okos, szorgalmas 
és e mellett szerény leányka volt, 
mig Bettiké lusta, tanulatlan maradt.

Ezalatt pedig múltak az esztendők 
s biz én meg nem tudnám mondani, 
hány pár harisnyát kötött már Nettike, 
ki most már nem volt többé kis íeány, 
hanem szép. fölserdült hajadon. De azért 
csak kötögetett szorgalmasan és éL en 
tizennyolczadik születésnapján történt, 
hogy a gombolyag hirtelen fogyni 
kezdett. Nettike szinte sajnálta, hogy 
már véget ér a czérna, de megnyu-

(Folytatása a 27). lapon.)



lap.K I S

<*■'!
Xcí'S

. .->

,.! V.-.Í. / ■

y ^k'V

T I ffpj ;l I

1SB

-f" *-

/<r v

vV.H

V 4M

Kis Fodrásznak. (l 262. 1 )

-3

Vf !
hw»-4j;

i'S»ri

íSMi''

lV’ •
W5S

fchiOá

m'JnÁ
mm

mm

xx"'\



„ . . ■

_______________________
NS.

LAPK 1 S

(Lásd a 270. 1.)Arczk KITAz Atya

u-iS

a

■W;A:W



KIS LAP-- j°

(Folytatás a 267. laphoz.)

godott benne, mert hiszen elég so­
káig tartott Alidon már csak kevés 
volt a gombolyagból, valami nagyon 
keményet érzett benne.

,Bizonyosan kő vagy fadarabka, 
melyre a ezénuit fölgoinbolyitották,“ 
gondola Nettike, de mikor végre egé­
szen elfogyott a ezérna, nem kovöcskét, 
nem is fadarabkát tál a t, hanem egy 
— mogyorót. .,laz furcsa, mogyoróra 
gombolyítani ezérnát,“ gondola Netti. 
„Megni'zem, lehet e még megenni a 
magját.“

Kgy kis kalapácscsal széttörte a 
mogvoi'ut. — hát ekkor valami fé­
nyes ugrott ki belőle, olyan mintegy 
aranyos bogárka, mely aztán gyorsan 
szaladgált a földön. Nettiko lehajolt, 
hogy megfogja, de oly nehéz volt, 
hogy nem bírta, fölemelni. E fölött 
csodálkozva ismét fölegyenesedett, d 
ekkor már a bogárka helyett gyö­
nyörű, arai yos-ezüs ös ruhába öltözött 
királyi he rezeg állott (lőtte.

(Vége következik)

A Z A T Y A A R C Z K É P E
(Képpel a 2GÍ). 1.)

Kis képet ott a falról,
Ai yácskám, add ide,
Hogy 1 is fiad hadd lássa. 
Hadd tartsa kezibe.

Távol levő atyámnak 
Ktdves kis kép.: te !
Vomisi mint mosolyának.
Mily szép tekintete t

Csak vis=z .té j°n egykor, 
Boldog teszt k i agyon :
Képe helyett hiszen majd 
Magát csókolhatom.

HAKCZ A SASOKKAL
, .. . Képpel a 265. lapon.)

' i 'ÁV
fölyidkk egyik vadregenyps,

' s/AkIád és erdős táján két ifjú
vadászatra indult s a va’akbau 

^ ‘ bővelkedő erdőségben lőttek is
nyílhat, őzet és a mi puskájuk hegyére 
került. De vannak ott a vad sziklák közt 
ragadozók is, különösen sasok s a mint 
vadász barát.link egy kis pihenőt tartottak, 
két roppant sast láttak egy meredek 
szírt fok körül repkedni. Miután a sasok 
hosszabb ideig ott maradtak s ha kissé 
távoztak is, de mindig visszatértek, va­
da-z a ink azt sejtek, hogy ott van a sas­
fészek; közelebb mentek és csakugyan 
szédítő magasságban, a szírt legszeieu 
ott volt a sasfészek.

„Pompás volna, ha egy-ket apró sas 
volna ott a fészekben s kivehetnék, szóit 
az egyik vadász.

.’.Hova gondolsz!“ kiáltott a másik. 
„Hiszen oly borzasztó meredek fölött vau, 
hogy valóságos istenkisértes odamenni.

Mégis megkísértem,“ szólta másik 
hetykén és csakugyan megindult.

“ Nagy kerülőt kellett tennie, mig 
végre közel juthatott a sasfészekb.ez ; több 
száz ölnV1 mélység tátongott lábai alatt 
és ha egy hibás lépést tesz, bizonyos ha­
lál vár reá. De a vakmerő Pju nem 
rettent vissza, eljutott egészen a sasfé­
szekig s örömmel látta, hogy néhány 
apró, még alig pelyhes sasmadárka van 
benne. Már épen utánok akart nynlni, 
midőn hirtelen nem várt veszélyt látott 
maga előtt: az öreg sas messziről meg­
látta a kicsinyek veszedelmét s dühösen 
vijjogva rohant fészkéhez és megtámadta 
a vakmerő vadászt; szárnyaival Hatal­
masan csapkodott, csőrével vagdalt, hal­
maival karmolt s a szegény ifjú már azt 
hitte, hogy veszve van. Nem is véd hette 
magát, még csak meg sem állhatott szi­
lárdul a meredek szirtoldalon -
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puszta kezeivel védte magát a dühé- 
madár ellen, mely körben röpkédéit kö­
rülötte.

Ezalatt a másik vadász messzitu. 
látva pajtása veszedelmét, puskával ke 
zében sietett segélyére, de midőn már 
elé«- közeljutott, hogy löjjőn, megretten': 
mert. hátha barátját lövi meg? De 
nem volt idő hosszas gondolkozásra, látta, 
íiogv pajtása különben menthetetlenül 
veszve van, sokáig nem védheti magát s 
a mélységbe bukik; czélzott tehát és isten 
neiében lőtt! Egy pillanattal később a 
cas holtan bukott le a szírt aljúba, a 
vakmerő vadász pedig véresen, holtra 
ij.d en. de szerencsére minden nagy baj 
nélkül kapaszkodott vissza a veszedelmes
helyről. ,, , , . , _ ,

‘ De nem volt ám többe kedve kőzet
menni a sasok fészkéhez.

D 0 R A T Ü K R V
(Képpel a 2G4. lapon.)

S’ZEHETEM az üveg tükört 
Aranyos keretben,
De még jobban a kis fo-rást 
A sörét 1 gelben.

A forrásnak nedves tükre 
I^ igyogó szop tiszta *
Ha ín nézek, az arezomat 
Tisztán adja 'issza.

Azaz nem az arezomat, d<- 
Arvzomnak a képét;
Rá mosolygok, az is mosolyg 
Heh kedves az és szop !

I, ür.ijolok, de nem nagyon 
M-it ha bele esném,
Szép ! ükört is. k pemafc is 
Összezúznám törném 
S mint ürge fűrödném !

EUGEN HER CZ EG.
(Képpel a 272. lopon.^

Ki volt a liós, kinek éles kardja 
Számos csatok b.ibirit aratta,
Ki legyőzte Franczi »országot 
Nagy Lajosnak hutai mára iiágot-t ?
Néni vole mas mint kis Eugen hercze

Ki >.olt a hős. kinek katonái 
Mindig győzve tudtak halva járni, 
Mcgiv'ditak Belgiumnak földet 
Italiát rabigába 'ö írók ?
Nem volt ás mint ki; Eigen hercze

Ki volt a hős kinek lobogója 
Előtt ledőlt törökök zaszlójt,
Z-nta mell-'tt diadalmas kaival 
Szép hazánkért végezett a tarral?
N in volt mas mint kis Eugen hercze

TENGERI MALACZ.
(Képpel a czimlapon.)

Tengert bizony sohspm Irtott. 
A disznóval nem roko r,
Jó kis állat, csúnya nevét 
Nem veszi t .lünk zokon.

Amerika de i részén 
Vadon éltek elei ;
Laplutátiak berkes pártján. 
Játszadoztak őse1,.

Európaivá lettek 
Most a késő unokák;
Jámborok s viguk, ha nekik 
A kis gazda lapot ad

S amerre csak li vök terjed.
A gyermekek szeretik; 
Megtuiö.-ztnék tejbe vajba 
S bohóságát nevetik
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